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A: What timeisit?
B: The bus just went by. (Levinson, 1983: 98)
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* Oh stop.”

“ Say when.”
“ Please tell me when | should stop pouring.”
A Would you like some more beer?
B Yes please
A Say when.
B When, thank you. 2001 15
3.3
” “ The moment we set

foot on your land, we found ourselves in such an ocean of friendship, the happy get-together we are now having
with you to renew friendship has added to our feeling of intimacy”

“ friendship” “ ocean’ “ intimacy’
‘ The moment we set foot on your land we were
overwhelmed by an immense warmth of friendship, now it gives us specia joy to be withyou to renew our friendship.”
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Cross-cultural Pragmatic Failure and Context

ZHENG Hong-wei Maoming University

Abstract: Cross-cultural pragmatic failure refers to the misunderstandings and conflicts caused by
inappropriately using language in cross-cultural communication. From contextual point, the paper discusses
cross-cultural pragmatic failure due to ill consideration of the communicating subjects, improperly selected word
styles, or incorrectly selected word meanings in cross-cultural communication. The conclusion is that people are
expected to consider contextua factors, and well know how to appropriately choose language according to the
subjects under different contexts in cross-cultural communication, or pragmatic failure may arise.
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